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СОФИЙСКИ  УНИВЕРСИТЕТ  „СВ. КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ”

	ФАКУЛТЕТ ПО СЛАВЯНСКИ ФИЛОЛОГИИ

	У Ч Е Б Е Н   П Л А Н

	Утвърждавам:   ..................................

	Утвърден от Академически съвет с протокол
№   .............  /  ...............

	

	Професионално направление: ФИЛОЛОГИЯ
ОКС „магистър”
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Специалност:

Магистърска програма: Славянска филология


	

	Форма на обучение: редовна 
Продължителност на обучението (брой семестри): 10

	

	Професионална квалификация: Магистър по славистика (с един от петте профила: полски, словашки, сръбски и хърватски, украински, чешки) и българистика

* Избралите педагогическия блок получават и квалификация: учител по български език и литература 

	
	В сила за випуска, 
започнал обучението си 
през 2015 / 2016 учебна година


 Квалификационна характеристика
Специалност:

Магистърска програма: Славянска филология
1. Насоченост, цели

Квалификационната характеристика е в съответствие с целите на ОКС  „Магистър” в специалността „Славянска филология”, а именно: получаване на базови филологически знания и практически умения за прилагането им, както и задълбечени познания по съответния славянски, литература и култура, паралелно със знания за българския език и българската литература и култура.
2. Обучение
Учебният план е насочен към осигуряване на общофилологическа и славистична компетентност в сферата на езика, литературата и културата. Целите са постигане на адекватно владеене на съответния славянски език, знания в областта на неговата теорията и история, компетентност в сферата на историята и съвременните процеси в съответната славянска литература и култура и във всички сфери на обществения живот в страната, в която славянският език е официален. Учебният план предвижда паралелно усвояване на знания и компетентности, предвидени за специалността “Българска филология”.  Специалността има пет различни профила: полски, словашки, сръбски и хърватски, украински, чешки.
3. Професионална реализация

Завършилите специалността се реализират като преводачи със съответния славянски език, преподаватели в средни и висши училища, научни работници, екскурзоводи, журналисти, специалести в сферата на административното обслужване; по избор учители по български език и литература в средните училища
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